
ETUDE DU <<SPATIAL>>

Dans la p a r t i e  précédente nous avons pu cons ta te r  

que les personnages de Racine se débattent tou jou rs  avec 

leur passé» i l s  ne peuvent pas o u b l i e r  les malheurs d ' h i e r .  

Le présent n ' e s t  que la surv ivance  du passé. A in s i  i l s  sont 

tous <<esclaves>> du temps. Dans ce t te  p a r t i e l  nous verrons 

que l 'e space  a auss i  une in f luence  sur la m en ta l i té  et 

l ' a c t i o n  des personnages.

A. Les espaces mythologiques ะ

D'après les d id a s c a l i e s  ou in d i c a t i o n s  scéniquest 

Phèdre se pass à Trézène, v i l l e  du Péloponnèse où v iven t  

tous les  héros (conformément aux règ le s  des t r o i s  un i té s !  

l ' u n i t é  de l i e u ) .  Tout au Ion? de ce t te  p iè c e t les per

sonnages pa r len t  constamment d 'espaces mythologiques dans 

le sque ls  se t rouvent le  C i e l t  les En fe rs i  le Labyr inthe! 

les p r isons  d 'E p i r e  se lon le  r é c i t  de Thésée» et la mer. 

Pourquoi les personnages p a r l e n t— i l s  de ces espaces? 

En quoi ces espaces con tr ibuen t  au t rag ique  dans ce t te  

p ièce? Nous a l l o n s  découv r i r  respect ivement leu rs  f ig u re s

et leur fon c t ion
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Le C i e l  ะ

Nous a l l o n s  tout  d 'abord nous in té re s se r  à la  f i g u re  

du c i e l ,  cet espace où régnent les d ieux tout  pu issan ts  

qui pun issent les personnages quand i l s  sont fâchés. De 

c e t te  façon le  C i e l ,  aux yeux des héros t rag iques  dev ient  

un espace dangereux. A in s i  que le d i t  Phèdre ะ i l  es t  p l e i n  

de témoins autant de regards f i x é s  sur les personnages.

<<De ce sacré s o l e i l  dont je  su is  descendue?

J ' a i  pour a ie u l  le  père et le  ma î t re  des Dieux.

Le c i e l ,  tou t  l ' u n i v e r s  es t  p l e i n  de mes aleuls>>

(IV, 6, 1274-1276)

Dans cet espace c é le s te  se t rouve le  <<Soleil>> dont 

la  f ig u re  organ ise autour d ’ e l l e  un champ comportant ะ

s o l e i l  -  généra lement, le  s igne de / jou r /+ / lum iè re /  

+/chaleur/

-  con tex tue1lement, le  s igne de 1 ' / an cê t re /

-  métaphoriquement, le  s igne de /v ie /+ /b ien /

Phèdre et le  <<soleil>> sont ra t tachés  par les t r a i t s  <<vie>> 

et <<ancêtre>>. Le s o l e i l  en tant  qu' ancêtre donne la  v ie .  

Quand Phèdre commet le  crime, seu ls  les c o n f l i t s  règnentdfwis 

-SQVl te sp r i t .  Les énoncés d'Oenone nous apprennent que 

Phèdre f a c e À s e s  c o n f l i t s  i n t é r i e u r s  ne s a i t  q ue l le  a t t i t u d e

ten i r
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<<Vous v o u l i e z ,  vous m on t re r  e t  r e v o i r  l a  l u m iè r e ,  

Vous l a  v oye z ,  Madame, e t  p r ê t e  à vous c a che r  

Vous h a i s s e z  l e  j o u r  que vous v e n i e z  c h e r c h e r . >>

( 1 ,3 , 1 6 6 -1 6 8 )

Phèdre  v eu t  v o i r  l a  l u m iè r e ,  c ' e s t  q u ' e l l e  a s p i r e  

v e r s  l a  v i e  p u i sque  l e  s o l e i l  e s t  à l ' o r i g i n e  de sa v i e .

Sous l e  c i e l ,  devan t  l e  S o l e i l ,  e l l e  a h o n te r  p a r ce  q u ' e l l e  a 

commis un c r im e .  Son a i e u l  la  r e g a r d e .  De p l u s ,  l a  l u m iè r e  de 

S o l e i l  va r e n d re  v i s i b l e  sa c u l p a b i l i t é ,  e l l e  d o i t  se c a c h e r .  

C e t t e  a c t i o n  de se <<cacher>> e s t  l e  s i g n e  de la  <<honte>>. 

En b r e f ,  l e  S o l e i l ,  l e  j o u r ,  l e  D ieux  d ' e n  haut  f i g u r e n t  la  

d im en s io n  e x i g e a n t e  e t  m e u r t r i è r e  de la  c o n s c i e n c e .  E l l e  

n ' a  p l u s  e n v i e  de v i v r e ,  devan t  l e  s o l e i l ,  e l l e  d i t  ะ 

< < S o l e i l ,  j e  t e  v i e n s  v o i r  pour l a  d e r n i è r e  fO i s> > ( I ,3 ,1 7 2 )  

Phèdre  r e f u s e  de v o i r  l a  l u m iè re  e t  e l l e  se t o u rn e  donc 

v e r s  un a u t r e  espace  sombre r e m p l i  d 'om b re s ,  l e s  E n f e r s .

Les E n f e r s  ะ

A c c a b l é e  de remords ,  l a  Re ine  e s t  i n c a p a b le  de 

s u p p o r t e r  <<le s a c r é  s o l e i l> >  son a n c ê t r e  m a t e r n e l ,  e l l e  se 

cache  dans la  n u i t  i n f e r n a l e ,  c e l l e  des <<Enfers p a ie n s> >1
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<<le monde s o u t e r r a i n  des m o r t s 1) ) .  A t r a v e r s  l e s  r é c i t s ,  

l e s  d i a l o g u e s  e t  même l e s  mono logues ,  l ' o n  peut  f i g u r e r  

l e s  E n f e r s  a i n s i  ะ

-  par  l e s  énoncés  de Phèdre  ะ

<<0Ù me c a c h e r ?  Fuyons dans l a  n u i t  i n f e r n a l e  

Ma is  que d i s - j e ?  Mon pè re  y t i e n t  l ' u r n e  f a t a l e  

Le s o r t ,  d i t - o n  l ' a  m ise  en ses s é v è re s  ma ins 

M inos  ju ge  aux e n f e r s  tou s  l e s  p â le s  humains.

Ah! combien f r é m i r a  son ombre épouvan tée ,  

L o r s q u ' i l  v e r r a  sa f i l l e  à ses yeux p r é s e n té e  

C o n t r a i n t e  d ' a v o u e r  t a n t  de f o r f a i t s  d i v e r s  

E t  des c r im e s  peut  ê t r e  inconnus  aux e n f e r s !>>

( V ,6 ,1277 )

Ces énoncés c o r r e s p o n d e n t  au rê v e  h a l l u c i n é  de Phèdre 

qu i  v eu t  f u i r  l a  l u m iè r e  en se ca chan t  dans l ' o m b r e .  Dans 

c e t  espace  i n f e r n a l  e x i s t e n t  ะ

-  1 ' < < o b s c u r i t é >> q u 'o n  peut s a i s i r  comme l a  <<nuit>> 

e t  !'<<ombre>> é lém en ts  p o r t a n t  une v a l e u r  commune /sombre/

-  l '<<urne>> ะ va se  qu i  s e r t  à r e n fe rm e r  l e s  c end re s  

d 'u n  mor t .  A l o r s  c e t  é lémen t  peut  évoquer  l a  <<mort>>

-  <<pâles humains>>, dans c e t t e  f i g u r e  e x i s t e n t  l e s  

sèmes / e s p r i t /  + / fan tôm e /  + / s an s  c o r p s /  e t  tou s

1. C laude  P u z i n ,  P a t r i c k  V i o l e t t e ,  L i t t é r a t u r e 1 

t e x t e s  e t  documents XVIIème s i è c l e ,  p .151
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g l i s s e n t  v e r s  <<๓๐rt>>. L ' <<ofascuri té>> e t  la  <<๓๐rt>> se 

condensen t  e t  c o n f i g u r e n t  l e s  <<Enfers>>. Tout  c o n t r i b u e  à 

c r é e r  une atmosphère d ’ épouvan te  pour l e s  pe rsonnages  s u r t o u t  

pour Phèdre dont  l e  p è re ,  M inos  e s t  ju ge  de ce l i e u .  La 

f i g u r e  de M inos  comme <<juge>> e s t  m ise  en v a l e u r  p a r ce  que 

normalement <<les pe rsonnages  de R a c in e  son t  t e r r i b l e m e n t  

luc ides>>* e t  <<chez R a c in e ,  s e u l  l 'homme t r a g i q u e  d o n t l a  

g randeu r  r é s i d e  p r é c i s é m e n t  dans l a  c o n s c i e n c e  c l a i r e  e t  

un ivoque  co n s e r v e  son e x ig e a n c e .  C ' e s t  p r é c i s é m e n t  c e t t e  

l u c i d i t é  qu i  rend l 'homme t r a g i q u e  c o n s c i e n t  de sa f a u t e  

permanente ,  d ' a u t a n t  p l u s  g rave  q u ' e l l e  e s t  i n v o l o n t a i r e > > s . 

La Re ine  a u s s i  e s t  m a lheu reu se  p a r ce  q u ' e l l e  e s t  en f a i t  

c o n s c i e n t e  de sa c u l p a b i l i t é .  M inos  n ' e s t  juge  que dans 

la  v i s i o n  de Phèdre ,  en ce sens l ' e x p r e s s i o n ,  <<๓๐ท père>> 

d i t  b i e n  que l  e s t  l e  r a p p o r t  e n t r e  Phèdre  e t  M ino s .  La nom i

n a t i o n  même <<Minos>> e s t  s i g n i f i c a t i v e .  C o n s c i e n t e  de sa 

c u l p a b i l i t é ,  Phèdre v o i t  l a  f i g u r e  de M inos  d 'u n e  f a çon  

t r è s  p r é c i s e  e t  t r è s  p ro che .  A i n s i  l e  t e x t e  <<Phèdre d e scen 

dant  aux Enfe rs>> p r é s e n t e  à l a  f o i s  deux p e r s p e c t i v e s ,  la  

p rem iè re  é t a n t  sa p r o d i g i e u s e  l u c i d i t é .  M inos  n ’ e s t  p e u t - ê t r e  

pas i n t e r p r é t é  comme l e  r e p r é s e n t a n t  de la  j u s t i c e  d i v i n e

2. C h a r l e s , Dédéyan, R a c in e  e t  sa P h è d r e , p .131 .

3. G . G i r a r d , R . O u i l l e t , C . R i  g ou t t  t L ' U n i v e r s  de t h é â t r e .

( P a r i s P . บ. F . Co 1 l e c t i o n  L i t t é r a t u r e s  Modernes ,  1978) p . 168
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mais  <<i l  ne r e p r é s e n t e  q u ’ une j u s t i c e  humaine>> . Phèdre 

s ' a n a l y s e  e t  se jutfe c o u p ab le .  E l l e  ne peut  pas e f f a c e r  

son c r im e  même morte  p a r ce  que son père  ju ÿ e  l e s  e s p r i t s  

dans l e s  E n e r s .  La seconde e s t  s em b lab le  à un 

<<cauchemar>>, Phèdre e s t  a t t e i n t e  de d é l i r e ,  e t  ne pense 

q u ' à  m o u r i r .  Les E n f e r s  ne son t  que l ' i l l u s t r a t i o n  

e f f r a y a n t e  de son d é l i r e .

Les a u t r e s  pe rsonnages  c r o i e n t  que Thésée i  pendant 

son absence m y s t é r i e u s e  e s t  d é j à  mo r t^qu ’ i l  e s t  d é jà  

descendu aux E n f e r s  ะ 

-  Ismène — > A r i c i e  ะ

<<Et Thésée a r e j o i n t  l e s  m ines  de vos  f rè re s>>

(1 1 ,1 ,3 7 8 )

<<Qu'avec P i r i t h o u s  aux e n f e r s  descendu,

I l  a vu l e  Cocy te  e t  l e s  r i v a g e s  sombres,

E t  s ’ e s t  montré v i v a n t  aux i n f e r n a l e s  ombres, 

Ma is  q u ' i l  n ' a  pu s o r t i r  de ce t r i s t e  s é j o u r  

E t  r e p a s s e r  l e s  bo rds  q u 'o n  passe  sans r e t o u r ) )

( I I ,  1 ,384-388)

Phèdre  s ' a d r e s s e  a l o r s  à H i p p o l y t e  qu i  a l ' i n t e n t i o n  

de se m e t t r e  en quê te  de son pè re  ะ

4. D. e t  D. K a i s e r g r u b e r  ะ Pour un s é m io t iq u e  de la  

r e p r é s e n t a t i o n  c l a s s i q u e  (Phèdre )  p .257 .
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<<Puisque Thésée a vu l e s  sombres bo rds  En v a i n i  

vous e s p é re z  q u ’ un D ieu  vous le  renvo ie>>

(11,5,624-625)

I l  e s t  é v i d e n t  que, s e l o n  ces  énoncés  c i  d e s su s ,  l e s  

E n f e r s  son t  des l i m i t e s  sombres q u 'o n  peut  f i g u r e r  a i n s i  ะ

-  <<r ivages>>1<<bords>> peuven t  s i g n i f i e r  l e s  / l i m i t e s /

-  la  c o n j o n c t t o n  de <<sombre>> e t  <<ombre>> nous permet 

de s a i s i r  l e  t r a i t  / o b s c u r /

On peut  n o t e r  que l e s  E n f e r s  son t  t o u j o u r s  sombres,  

tou s  ces  é lémen ts  c o n t r i b u e n t  à c r é e r  une atmosphère  t o u t  à 

f a i t  e f f r a y a n t e .  Les e n f e r s  a p p a r a i s s e n t  s e l o n  la  v i s i o n  des 

hé ros  t r a g i q u e s  comme une zone t r è s  sombre e t  dangereuse  

dans l a q u e l l e  e r r e n t  l e s  m o r t s .

Cependant ,  l e  pe rsonnage  p r i n c i p a l ,  Phèd re ,  p a r l e  du 

<<Ciel>> e t  des <<Enfers>>, deux espace s  d i f f é r e n t s ,  pour 

nous p e rm e t t r e  de p é n é t r e r  p ro fondément  dans son c o n f l i t  

i n s o l u b l e .  Dans l e  C i e l  e x i s t e n t  l e  j o u r ,  l a  l u m iè r e  e t  l e s  

D ie u x ,  dans l e s  E n f e r s  e x i s t e n t l a  n u i t ,  l e s  ombres,  l e s  

m o r t s .  S i , / n u i t /  V S  / j o u r / ,  / l u m i è r e /  V S  / o b s c u r i t é / ( ombres ) 

l ' o n  peut  a i n s i  oppose r  / C i e l /  au / E n f e r s / ,  <<Ciel>> peut 

p r o d u i r e  a u s s i  l e  sème / h a u t /  t a n d i s  que <<Enfers>> nous 

i n t r o d u i t  c e l u i  de / b a s / .  Sous l ' a x e  séman t ique  / s p a t i a l / ,  

on peut  s c h é m a t i s e r  l e s  sèmes o p p o s i t i o n n e 1 ร a i n s i  ะ
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/ s p a t  ta 1/

/ c i e l /  V S  / e n f e r s /

/ h a u t /  VS / b a s /

l e  <<ciel>> e s t  l e  p o r t e u r  d 'u n e  v a l e u r  / v i e / ,  les<<enfers>> 

e s t  l e  p o r t e u r  d 'u n e  v a l e u r  / m o r t / .  On peut  r e p r é s e n t e r  

ces  idées  s e l o n  l e  c a r r é  s é m io t iq u e  s u i v a n t  ะ

/ b a s /  E n f e r s

=/mort/

( n u i t , o m b re )  o b s c u r i t é

C i e l  / h a u t /

= / v i e / ,

( j o u r , so l e  i 1) 

lumière

-  En p r e n a n t :< -  -  -  -  -> s i g n e  de r e l a t i o n  de c o n t r a r i é t é

s i g n e  de r e l a t i o n  de c o n t r a d i c t i o n  

<------------ > s i g n e  de r e l a t i o n  d ' i m p l i c a t i o n

I n s i s t o n s  su r  l e s  a c t i o n s  c o n t r a d i c t o i r e s  de Phèdre 

q u i ,  en même temps a s o i f  de v o i r  la  l u m iè r e  e t  l a  r e f u s e  

immédiatement.  I l  e s t  p e u t - ê t r e  r a i s o n n a b l e  de d i r e  que 

<<le t r a g i q u e  e s t  l i é  à un é q u i l i b r e  d 'ombre  e t  de lumière>>°.

5. Jean  M a r i e , Domenach, Le r e t o u r  du t r a g i q u e ,  p .37
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Quand Phèdre  r e g a rd e  l e  s o l e i l ,  e l l e  a h on te ,  l o r s q u ' e l l e  

a s p i r e  v e r s  l e s  e n f e r s  ( v e r s  la  m o r t ) ,  e l l e  e s t  a u s s i  

d é c h i r é e  à l ' i d é e  de r e v o i r  son père  <<Minos>>. E l l e  en a 

peu r .  Les deux espaces  l u i  i n s p i r e  un s e n t im e n t  de c u l p a b i 

l i t é .  E l l e  n ' a r r i v e  pas à c h a i s i r  e n t r e  l e s  <<Enfers>> e t  l e  

<<Ciel>>, c ' e s t  à d i r e  que Phèdre  n ' a r r i v e  n i  à v i v r e  n i  

à m o u r i r .  De c e t t e  m an iè r e ,  l ' o n  peut  a p p r é c i e r  l a  r é f l e x i o n  

de L u c ie n  Qoldmann su r  l e  c o n f l i t  t r a f i q u e  <<Ce qu i  c a r a c 

t é r i s e  l a  t r a g é d i e  s i  nous donnons à ce mot son sens 

r i g o u r e u x ,  c ' e s t  l e  f a i t  que l e s  c o n f l i t s  y son t  e s s e n 

t i e l l e m e n t  i n s o l u b l e s  e t  non seu lement  non réso lu>> .

Phèd re ,  t o u t  au long  de la  p i è c e ,  e s s a i e  b i e n  de t r o u v e r  

l a  s o l u t i o n  ma is  e l l e  ne la  t r o u v e  pas .

On peut  f i n a l e m e n t  d i r e  que même 

e space s  m y th o lo g iq u e s  possèden t  des é lém en ts  d 

p a r t i c i p e n t  amplement à l ' a tm o s p h è r e  t r a g i q u e ,  

l e s  s u b s t i t u t s  du <<con f l i t>>  qu i  e s t  c i a  

e s sence  de l a  t r a g é d i e  r a c i n i e n n e .  Cependant 

enco re  un a u t r e  l i e u  de la  m y th o lo g i e  qu i  

E n f e r s l  c ' e s t  l e  L a b y r i n t h e .

ร i ces  deux

i f  f é r e n t s 1 i i s

I l s s on t  comme

ssé comme une

i 1 nous r e s t e

e s t p roche  des

6. J a cqu e s ,  M o r e l ,  La t r a g é d i e ,  ( P a r i s  ะ L i b r a i r i e

Armand C o l i n ,  1964) p .182
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Le L a b y r i n t h e  ะ

อ , ap rè s  la  m y th o lo g i e  g rêcque  le  L a b y r i n t h e  a é té  

c o n s t r u i t  par  Déda le  pour em p r i sonne r  é t e r n e l l e m e n t  l e  

M in o t a u r e  <<un m ons t re  b i z a r r e  ayan t  un c o rp s  d ’ homme e t  

une t ê t e  de t a u r e a u ) ) 7 . Le L a b y r i n t h e  e s t  une p r i s o n ,  dont 

pe rsonne  une f o i s  e n t r é ,  ne peut  s o r t i r  p a r ce  que <<c 'e s t  un 

r é s eau  complexe de r o u t e s  de c r o i s e m e n t s ,  d ' im p a s s e s  e t  de 

b o u c l e s  dans l e s q u e l s  i l  e s t  im p o s s i b l e  de se r e t r o u v e r  s i  

l ' o n  n ’ en possède pas l e s  p lans>>B Pou rquo i  l e s  hé ros  

p a r l e n t - i l s  de c e t  e space?  Pour g u é r i r  l ' âm e  t e r r i b l e m e n t  

d é c h i r é e  e t  pour l a  n o u r r i r  d 'u n e  s a t i s f a c t i o n  ex t rême,  

Phèdre  s ' e n f u i t  dans l e  monde du r ê v e ,  ce rê ve  h a l l u c i n é  

r e c o n s t r u i t  à son gré l e  p a s sé .  S e lo n  Ja cques  S c h é r e r  <<la 

r e i n e  v o u d r a i t  q u 'H i p p o l y t e  s o i t  son mar i  e t  q u ' i l  l ’ a ime.  

Comme l a  r é a l i t é  l u i  r e f u s e  c e t t e  d oub le  s a t i s f a c t i o n ,  

e l l e  c r é e ,  par  une s é r i e  de g l i s s e m e n t s  i m a g i n a i r e s . . .  une 

f a b l e  l u i  p r o c u r a n t  exac tement  l a  s i t u a t i o n  q u ' e l l e  

d é s i r e> > 3 . Dans ce r ê v e ,  H i p p o l y t e  e t  Phèdre marchent  

ensemble dans le  L a b y r i n t h e  ะ

7. V o i r  D en i s  L in don ,  ะ l e s  D ieux  s 'am u sen t ,  L 'humour 

m y th o lo g iq u e  ( E d i t i o n s  J e a n -C l a u d e  L a t t è s ,  1984) p .6 2 .  8 9

8. I b i d .  p . 62.

9. C i t é  pa r  C laude  P u z in ,  P a t r i c k  V i o l e t t e ,  dans 

l i t t é r a t u r e  ะ t e x t e s  e t  documents XVIIème s i è c l e ,  p .148 .
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-  Phèdre — > H i p p o l y t e

<<Lorsque de n o t r e  C r è t e  i l  t r a v e r s a  l e s  f l o t s  

O igne s u j e t  des voeux des f i l l e s  de M ino s .

Que f a i s i e z - v o u s  a l o r s ?  P o u r q u o i ,  sans H ip p o l y t e *  

Des hé ros  de l a  Grèce  a s s e m b i a - t - i 1 l ' é l i t e ?  

P o u rq u o i ,  t r o p  jeune  en co r ,  ne p û t e s - v o u s  a l o r s  

E n t r e r  dans l e  v a i s s e a u  qu i  l e  m i t  s u r  nos bo rd s?  

Par  vous a u r a i t  p é r i  l e  mons t re  de la  C r è t e ,

M a lg ré  tou s  l e s  d é t o u r s  de sa v a s t e  r e t r a i t e .

Pour en d é ve lo p p e r  l ' e m b a r r a s  i n c e r t a i n ,

Ma soeu r  du f i l  f a t a l  eû t  armé v o t r e  ma in.

Ma is  non, dans ce d e s s e i n  j e  l ' a u r a i s  devancée .  

L ’ amour m 'en eû t  d ' a b o r d  i n s p i r é  l a  pensée.

C ' e s t  mo i ,  p r i n c e ,  c ' e s t  mo i ,  dont  l ' u t i l e  s e cou r s  

Vous eû t  du l a b y r i n t h e  e n se ig né  l e s  d é t o u r s .

Que de s o i n s  m 'eû t  coû té  c e t t e  t ê t e  charmante 

บท f i l  n ' e û t  p o i n t  a s s e z  r a s s u r é  v o t r e  amante. 

Compagne du p é r i l  q u ' i l  vous f a l l a i t  c h e r c h e r ,  

Moi-même devan t  vous j ' a u r a i s  v o u lu  marcher  J 

E t  Phèdre  au L a b y r i n t h e  avec vous descendue 

Se s e r a i t  avec vous r e t r o u v é e ,  ou p e r d u e . >>

(11,5,643-660)

Le L a b y r i n t h e  se t r o u v e  d ' a p r è s  l e s  énoncés  de 

Phèdre  dans l e  t e r r i t o i r e  de C r è t e  <<nos bo rd s>>1 <<nos>> 

a d j e c t i f  p o s s e s s i f  de Phèdre  e t  d ' A r i a n e ,  sa so eu r .  Le
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danger  du L a b y r i n t h e  e s t  exp r imé par  l a  r é p é t i t i o n  du mot 

<<détours>>.

Dans <<détours>> on peut  t r o u v e r  Les sèmes 

/ i n d i r e c t / ,  / p i è g e / ,  ce s  sèmes peuvent  se condense r  pour 

p r o d u i r e  une n o v e l l e  v a l e u r  commune / c o m p le x e / .  Géné ra lement  

l a  f i g u r e  l e x ém a t iqu e  <<Labyr inthe>> e s t  d e f i n i e  comme un 

<<espace c l o s  e t  sombre e t  c o m p le x e ) ) .  N o t r e  but  c o n s i s t e r a  

à t r o u v e r  la  r e l a t i o n  e n t r e  c e t  e space  e t  l e  r ê v e  de Phèdre .  

L a b y r i n t h e  e s t  v a s t e  r e m p l i  de <<détours>>, d ' <<ombres>>. I l  

y a donc i c i  des é lém en ts  qu i  a p p a r t i e n n e n t  à l a  l o g iq u e  

s i g n i f i a n t e  du r ê v e .

-  / o m b r e / -----> / s o m b r e / ----- > / r ê v e /

-  / d é t o u r s /  -----> / c om p lexe /  ----- > / l o n g te m p s /  + / g u id e /

Dans le  l i e u  comp lexe ,  Phèdre  va j o u e r  Le r ô l e  de 

g u id e ,  se s u b s t i t u a n t  à A r i a n e ,  e t  H i p p o l y t e  r em p la ce ra  

Thésée.  E l l e  e s t  p r ê t e  à l e  c o n d u i r e .  Le v e r s  << Moi-même, 

devan t  vous j ' a u r a i s  v o u lu  marche r>> ind ique  j u s tem e n t  l e  

r ô l e  de g u id e .  E l l e  r ê v e  de r e s t e r  avec H i p p o l y t e .  Le t e x t e  

qu i  évoque le  <<Labyr inthe>> ne peut  donc ê t r e  a n a l y s é  u n i 

quement comme f ragment  de r ê v e .  Phèdre a t t e i n t e  de d é l i r e  

e t  i v r e  d 'amour ,  n ' a  p l u s  peur de L a b y r i n t h e ,  c e t  e space  

complexe e t  dange reux .  Cependant l e  < < f i l  f a t a l> >  nous 

évoque une idée  de l a  m o r t ,  c e l l e  du M in o t a u r e  e t  même 

c e l l e  d ' A r i a n e  qu i  e s t  morte  abandonnée par c e l u i  q u ’ e l l e  

a sauvé .  Phèdre  v eu t  éga lement  a v o i r  une a v en tu re  avec
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H i p p o l y t e  dans ce <<Labyr in the>> e t  e l l e  e s t  prompte à 

a f f r o n t e r  l a  m o r t ,  <<avec vous r e t r o u v é e  ou perdue>> (v .6 60 )  

Le L a b y r i n t h e  e s t  i c i  p r é s e n t é  comme l e  monde du r ê v e .  

Phèdre veu t  f u i r  l a  v é r i t é  m a lheu reuse  e t  t r o u v e r  l e  

bonheur dans c e t  e space  sombre e t  c l o s .

Les p r i s o n s  d ' E p i r e

A t r a v e r s  l e  r é c i t  de Thésée qu i  r a p p e l l e  son p assé ,  

nous pouvons t r o u v e r  un a u t r e  espace  d 'en fe rmement  :

<<Moi-même, i l  m 'en fe rma dans des c a v e rn e s  sombres,  

L ie u x  p ro fon d s  e t  v o i s i n s  de l ' e m p i r e  des o m b re s .>>

(111,5,965-966)

e t  <<Je v o u d r a i s  ê t r e  enco r  dans l e s  p r i s o n s  d ' E p i r e . >>

(111,5,978)

e t  <<Dans l e s  longues  r i g u e u r s  d 'u n e  p r i s o n  c r u e l l e

Je  n ’ a i  p o i n t  im p lo ré  ta  p u i s s a n c e  immorte l  l e . >>

(IV,2,1069-1070)

De ces  r e l e v é s ,  on peut  s a i s i r  deux f i g u r e s  

d i f f é r e n t e s ,  c e l l e  de ( ( c a v e r n e s ) )  e t  c e l l e  de <<prisons>>.

-  Dans ( ( c a v e r n e s ) )  e x i s t e n t  l e s  t r a i t s  ะ / l i e u /

+ / c 105/+/sombre/+ / n a t u r e  1/+/humi de/

-  Dans <<prison>> e x i s t e n t  l e s  t r a i t s  ะ / l i e u /

+ / c 1o s /+ / s o m b re /* / i n v e n t é /
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อ , ap rè s  ce j e u  de sens ,  l ' o n  peut  d i r e  que <<cavernes>> 

e t  <<prisons>> se r a p p ro ch e n t  e t  a p p a r t i e n n e n t  à l ' i s o t o p i e  

/ s p a t i a l / .  Ces deux d i s t i n c t i o n s  s p a t i a l e s  c r é e n t  une 

atmosphère é t o u f f a n t e  e t  f u n è b re .  Ces l i e u x  son t  t o u t  

p roches  des E n f e r s  <<empire des ombres>>.I l  peut  éga lement  

i n s p i r e r  aux hé ros  t r a g i q u e s  des f r a y e u r s ,  e t  des c r a i n t e s .

Ces t r o i s  a d j e c t i f s ,  <<sombre, p r o f o n d ,  c r u e l l e > >  c o n t r i 

buent tou s  à s u s c i t e r  l a  peur .  P o u r t a n t  R a c in e  ne nous 

montre pas seu lement  l e  l i e u  d 'en fe rm em en t ,  i l  p a r l e  a u s s i  

d ' u n  a u t r e  l i e u  o u v e r t ,  l a  mer.

La mer

T rès  souven t  l e s  pe rsonnages  p a r l e n t  de voyages 

m a r i t im e s .  Les te rmes  <<bords r i v a g e s ,  v a i s s e a u x ,  f l o t s ,  

por t>>, c o n t r i b u e n t  à c r é e r  l e  complexe  d ' e a u ,  l a  mer. 

E l l e  e s t  une v a s t e  é tendue  l i q u i d e  dans l a q u e l l e  f l o t t e n t  

des v a i s s e a u x  qu i  annoncent  l e  d é p a r t  e t  l ' a r r i v é e  des 

p a s s a g e r s .  H i p p o l y t e  qu i  a t o u j o u r s  e n v i e  de p a r t i r  

demande à son c o n f i d e n t  de p r é p a r e r  l e s  v a i s s e a u x  ะ

<<si vous v o u l e z  p a r t i r  l a  v o i l e  e s t  p r é p a r é e . >>

(1 1 ,4 ,7 2 1 )

Oenone, d é se s p é r é e ,  s ' e s t  j e t é e  dans l a  p ro fonde

mer pour se s u i c i d e r  ะ
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<<Dans la  p ro fon de  mer Oenone s ' e s t  l ancée

Et l e s  f l o t s  pour j am a i s  l ' o n t  r a v i e  à nos yeux>>

( V , 5 ,1466-1468)

H i p p o l y t e ,  e t Oenone v e u l e n t en r é a l i t é f u i r  l e

1 ieu d ' en f  ermement q u ' e s t T ré zène pour a l l e r v e r s  un

espace  o u v e r t :  l a  mer.

Par  sa p ro f o n d eu r  e t  son é tendue  la  mer d e v i e n t  

l ' u n  des espaces  m y th o lo g iq u e s !  e l l e  e s t  l e  logement d ’ un 

mons t re  f u r i e u x  qu i  a p p a r a t t  dans l e  r é c i t  de Théramène à 

p ropos  de la  mort  h é r o iq u e  d ' H i p p o l y t e .

<<L'onde approche* se b r i s e *  e t  vom i t  à nos yeux ,  

Parmi l e s  f l o t s  d 'écume,  un m ons t re  fu r ieux>>

( V , 6 ,1515 -1516 )

La mer e s t  donc c l a s s é e  comme un espace  dangereux ,  

e l l e  peut  quand-même p rovoque r  l a  mort  du hé ros  dans c e t t e  

p i è c e .

B . T rézène  î e space  t r a g i q u e

En é t u d i a n t  so igneusemen t  l e s  espace s  m y th o lo g iq u e s ,

nous pouvons d i r e  que <<ces h o r s - s c è n e s  ou espace s  de
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référence>>1๐ ont une r e l a t i o n  é t r o i t e  avec Trézène où 

v iven t  les  héros. C 'e s t  parce que la t ragéd ie  ra c in ienne  

est  <<la t ragéd ie  de f a m i l l e  et de pa la is>>11. A in s i  le 

t r a f i q u e  se passe dans le  même l i e u .  C 'e s t  dans le  p a la i s  

de Trézène où Phèdre sou f f re  ju s q u ’ au bout de sa pass ion 

d e s t r u c t r i c e ,  où H ippo ly te  est  jugé c r im in e l .  Nous a l l o n s  

v o i r  donc de que l le  façon les  personnages p a r len t  de ce l i e u .

Trézène ะ l i e u  d'enfermement

Dans sa chambre s'enferme Phèdre a t t e i n t e  d 'un mal 

mystér ieux et dans ce même p a la i s  de Trézène où e l l e  se 

su i c id e .  Ce l i e u  funeste est  perçu comme un l i e u  h o s t i l e ,  

où règne la su sp ic ion .

<<I1 me semble que ces murs que ces voûtes

Vont prendre la pa ro le  et p rê ts  à m'accuser>>

(111,3,854-855)

10. D,M o r t i e r , Ch r , P o u i1 Ion ,Pour p ra t iq ue r  les tex tes  

de t h é â t r e , (P a r i s  ะ DEBOECK-DUCULOT, 1986) p.63.

11. Lagarde et Michard, XVIIème s i è c l e ,  les grands 

auteurs f r a n ç a i s  des programmes, (P a r i s  : Bordas, 1965)

P . 309
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<<Murs>> et <<voütes>> deux étéments de c on s t ru c t ion  

qui évoquent un espace c lo s  et é levé dans leque l toute  paro le  

échappée résonne. A in s i  dans ces deux f ig u re s

lexématiques <<murs>> et <<voütes>> e x i s t e  le  sème pe r t inen t  

/ c l o s / .  Par rapport  à c e t te  id ée1•Bernard Dort a montré

que <<le l i e u  r a c in i e n  est  par exce l len ce ,  un l i e u  c lo s ,  un 

l i e u  muré. Et c e t te  fermeture et c e t te  c l a u s t r a t i o n  de 

l ' u n i v e r s  r a c i n i e n  ร , a f f i rm en t  à mesure.>>ia A in s i  le 

p a la i s  de Trézène appa ra î t  comme un espace c lo s  et peu 

é c l a i r é  comme les <<prisons c r u e l l e s  et cavernes sombres)) 

dont pa r le  Thésée. I l  dev ient  en p lus le  Labyr in the peuplé de 

témoins, é c l a i r é  par une lumière in c e r ta in e ,  Phèdre se sent 

é tou f fée ,  par les ob je ts  témoins, <<murs et voütes>> qui 

vont ,  prendre la paro le  et l ' a c c u s e r ,  par les regards de 

ses ancêtres .  Les héros r a c in ie n s  deviennent donc 

p r i s o nn ie r s  du p a la i s ,  un v é r i t a b l e  espace c lo s .  Sans 

doute, i l s  entrenent et so r ten t  mais, i l s  n 'échappent pas 

à la scène qui représente  le p a la i s .

Si nous é tud ions en schémat isant à l ' a i d e  des 

in d i c a t i o n s  scéniques ou d id a s c a l i e s  ou rég ie ,  les 

rencontres des personnages,nous constatons que Phèdre est  12

12. Bernard Do r t , "Hu is  c lo s  racinien"^ Théâtre p u b l i c !

(P a r i s  ะ E d i t io n s  du S e u i l ,  1967) p.34
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incontestab lement une p ièce de scènes à deux. Les t r o i s -  

quarts des scènes sont des scènes de rencontres  entre  le 

personnage p r i n c i p a l  et le  personnage seconda ire i  les  con

f id e n t s  . Par conséquent, i l  est  p o s s ib le  d 'y  d i s t in g u e r  le 

malentendu qui a l imente la t ragéd ie .  Enfermés dans cet 

un ive rs  c lo s ,  les personnages p r in c ipaux  n ’ ont de

l ' e x t é r i e u r  que les seu les paro les  prononcées par les con

f id e n t s .  Les héros v iven t  tou jou rs  dans une in c e r t i t u d e

i r réméd iab le  parce que les paro les  รุont ambiguës a i n s i  que 

d i t  Bernard Dort <<Elles n 'on t  n i  la c l a r t é  du v r a i  jou r  ni 

les r e p l i s  mensongers et inépu issab le s  de la  nuit.>> et 

<< l ' événenent e x té r i e u r  n ' e s t  en somme jamais f i n i ,  i l  

n 'achève pas sa t rans fo rmat ion  en pure c au se ) )18. Tout 

d 'abord on annonce la mort de Thésée, c e t te  rumeur

renouve l le  l ' e s p o i r  de Phèdre. Pu is ,  on annonce son 

re tou r .  Les héros n 'o n t  pas l ' o c c a s io n  de con tac te r

d irectement l ' e x t é r i e u r .

Trézène : Zone dangereuse et funeste î

Par a i l l e u r s ,  Trézène est  un t e r r i t o i r e  t r è s  13 14 *

13. Vo i r  ะ Annexe} Tableau de présence et remarque, 

P. 139-145.

14. Bernard Dort ,  Théâtre pub l ic}  p.38.

15 Roland Barthes,  Sur Racine, p . 19
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dangereux» e l l e  es t  p le in e  de monstres et d'ennemis dont on 

à déjà pa r lé  dans les chap i t re s  précédents i  de t r a î t r e '  de 

ty ran  et de p e r f id e  qu'on t rouve t r è s  souvent dans les 

paro les  de Thésée qui accuse son f i l s  :

<<Trattrei tu  p ré tenda is  qu'en un lâche s i lence.>> 

<<Je me c r o i r a i s  encor t rop  v o i s i n  d 'un perfide>> 

<<Perfide» oses - tu  b ien montrer devant moi?>>

<<Des t r a î t r e s '  des in t f râts ,  sans honneurs>>

< < So rs , t ra î t re .  N ’ attends pas qu'un père f u r i e u x . >>

( V . 1081,1142,1044,1147,1155) 

Les termes <<trattre>> et <<perfide>> sont u t i l i s é s  

avec une tfarande fréquence par Thésée. En r é a l i t é  <<la 

redondance est  une l o i  c o n s t i t u t i v e  du poème... 

n 'apportan t  pas d ' in fo rm a t io n  nouve l le ,  toute r é p é t i t i o n  

a c c r o î t  la fo rce  de l ' e x p r e s s i v i t é .  La redondance

n ' in fo rme pas mais e l l e  exprime.>>ts A son re tou r ,  

Thésée accuse son f i l s ,  le  dés ignant comme t r a î t r e  et

p e r f id e .  Mais qu ’ est  ce q u ' i l s  d isen t  ces lex iques?  ะ

-  <<tra î t re  ou perfide>> -  c e lu i  qui trompe et dont 

les crimes sont grands, dans lesque ls  e x i s t e n t  ces sèmes ะ 

/huma in/+/ in f idè le /+/t rompeur/ A in s i  <<perfide et t ra l t re>> 

correspondent à une personne dangereuse pour la s é cu r i t é .  16

16. J.M.Adam, Pour l i r e  le  poème, p . 23-24.
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Trézène dev ient  donc un t e r r i t o i r e  où v iven t  des hommes 

dangereux exprimés par les f ig u re s  de monstres, d ’ ennemis 

et des t r a î t r e s  et p e r f id e .  E l l e  es t  comme les p r isons  

d 'E p i r e  d ’ après le  r é c i t  de Thésée, où v iven t  les monstres 

et le  ty ran ,  comme le  Labyr in the  où s 'enferme le  c rue l  

Minotaure.

A t ra ve rs  les  ré p l iq u e s  d 'H ippo ly te  qui e ssa ie  de 

conva incre A r i c i e  de f u i r  avec l u i ,  nous pouvons f ig u r e r  

le  c im e t iè re  ะ

<<Aux portes de Trézène, et parmi ces tombeaux. 

Des p r inces  de ma race ant iques sépu l tu re s ,

Est un temple sacré form idab le  aux p a r j u r e s .>>

( V , 1,1392-1394)

Dans <<tombeaux et sépulture>> on peut ob ten i r  ces 

sèmes ะ /c los /+/sombre/+/e f f rayan t/+/dé funt/+/déser té / .

Tous ces sèmes n u c lé a i r e s  se condensent et p rodu isent  un 

e f f e t  de sens ะ / funèbre/ .  I l s  con tr ibuen t  à rendre 

Trézène funeste un l i e u  e f f ra yan t  s u s c i t a n t  la mort.

Trézène est  auss i  un l i e u  où se répand la  pass ion, 

Phèdre H ippo ly te ,  et A r i c i e  deviennent les  v ic t im es  de 

Vénus. Trézène est  al lumée du <<feu>> ou des <<flammes>> 

que Racine emploie fréquemment pour dés igner la pass ion ะ
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<<Et ce feu dans Trézène a donc recommencé?>>

( V , 1,1031)

Mais dans Trézène, i l  n ' y  a que <<flamme s i  noire>> (v .310),  

<<feu fatal>> (V.680), <<flamme adultère>> (V.841) <<flamme 

funeste>> (1625). Ces feux ou flammes deviennent la  cause 

de la  mort. E l l e s  sont auss i  comme un poison.

<<Dieu! que d i r a  le  Roi? Quel funeste poison 

L'amour a répandu sur toute sa maison))

(111,6,991-992)

Dans ces énoncés c i -d e s su s ,  i l  y a deux termes importants 

dés ignant la pass ion.  Nous les opérons a i n s i  ะ

-<<feu, flamme>>ะ /b rû lan t /+/chaud/+/concre t /— > /cha leu r /  

-<<poison>> : /b rü lan t /+ /des t ru c teu r /+ /m or te l /— > /mort/

A i n s i ,  Trézène est  sans doute une zone amoureuse et 

dangereuse parce que tous ces a d j e c t i f s  q u a l i f i c a t i f s  

<<noire, funeste,  fatal>> ind iquent c la i rement  que la mort 

accompagne l 'amour. L 'espace de Trézène comporte donc ces 

éléments p a r t i c u l i e r s  ะ

ob je ts  provoquant la  mort ะ poison, flamme ( feu ) ,

tombeau,
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-  l i e u  provoquant la t e r r e u r  et la mort ะ tombeaux» 

sépu l tu re ,  temple

-  ê t re s  dangereux ะ <<monstre>>, ennemis, t r a î t r e ,  

p e r f id e ,  tyran .

-  l i e u  s u s i s t a n t  l 'é tou f fem ent  et 1 ' emprisonnementI

murs, voûtes, et mêmes les portes qui sont in te rm éd ia i re s  

entre  chaque p a r t i e  des murs, entre  e x té r i e u r  et

• i n t é r i e u r ,  nous donnant l ' image des g r i l l e s  de p r i sons .  

Tous ces éléments en font  un v é r i t a b l e  l i e u

d ’ emprisonnement, a i n s i  que d i t  c e t te  r é f l e x i o n  <<Beaucoup 

plus que les murs . . .  du p a la i s ,  dont on d i t  q u ' i l s  

emprisonnent les héros r a c in ie n s  dans un <<huis clos>> p lus 

é tou f fan t  que c e l u i  de S a r t re ,  les portes . . . .  c on s t i tu en t  

une g r i l l e  à t ra ve rs  l a q u e l l e ,  le  personnage sur la scène 

se sent agressé>>tT .

Ces déte rm inat ions ,  grSce à leu rs  va leu rs  m u l t i p le s ,  

peuvent par fa i tement rapprocher Trézène aux espaces 

mythologiques, p a r t i c u l iè rem en t  les  Enfers et le  

Labyr in the,  et les p r isons  d 'E p i r e .  Trézène dev ient  

donc <<leubords-rivage>> t e r r i f i a n t  et dangereux a in s i  

qu'annonce Oenone ะ

17. G, G i ra rd ,  R, O u i l l e t ,  C l ,  R ig a u l t ,  L 'u n iv e r s

du Théâtre, p.83
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<<.................................. >> Rivage malheureux»

F a l l a i t - i l  approcher de tes bords dangereux?>>

(1,3,267-268)

D 'après H ippo ly te ,  Trézène est  un l i e u  de t rah ison  et de 

mort J

<<Arrachez-vous d 'un l i e u  funeste et profané 

Où la ve r tu  r e s p i r e  un a i r  empoisonné>>

(V , 1,1359-1360)

-  <<funeste, profané, a i r  empoisonné>> ----> /mort/,

on re sp i r e  pour v i v r e ,  mais r e s p i r e r  l ' a i r  empoisonné = se 

f a i r e  mour ir .

Selon Bernard Dort <<le p a la i s  dev ient  le 

Labyrinthe>>lB . Les héros r a c in ie n s  sont a lo r s  emprisonnés 

dans un <<huis clos>> extrêmement é to u f fa n t .  Ces p r i s o nn ie r s  

veu len t  donc f u i r  d'une façon d i f f é r e n t e ,  ce l i e u  d 'e n 

fermement et d 'é t o u f f a n t .  18

18. Bernard Dort,  Théâtre p u b l i c ,  p.34
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